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պատմութիւնն, իմացուեցաւ բուն գլխաւսը աղ
բիւրն: Եւ թէպէտ նոյնն ամբողջապէս ի ձեռին չոււ
նենալով չենք կարող ի Սմբատայ յառաջ բերուեւ
լու օրինակաց համապատասխանող Հատածներն մի

ըստ միոջէ դնել առերի, սակայն կը դնենք որչավ
կարողացանք հաւտքել իՍիսուանայ(էջ461--506)

Սդատ:
Տղայ կաթողիկոսն Տէր

Գրիգորիս յորժ ամ եղեւ
կաթողիկոս՝ չհնազանդէր
ամենեցուն զառաջինն. այլ

ինքնիշխանութեամբ
նէր զհայրապետութիւնն >
Յայնժամ՝ մախացեալ ընդ
նա աւագ մարդիկն՝ գրեն
առ լեւոն թէ ոչ ունի
իմաստութիւն վարել զհայս
րապետութիւնն որպէս ար.
ժանն է, Եւ չարախօսեցին
զնմանէ երե+ չորս անգամ,
մինչեւ շարժեցին զպարոն
Լեւոն ի կամս իւրեանց՝
Եւ նա առաքէ ի Հռում
կլայն զարքեպիսկոպոսնՍույ
զՏէր Յովհաննէ= առնել
ըստիմաստութեանիւրումն
Եւ նա գնաց անգ եւ մտա
առ... կաթողիկասն. եւ նա
պատուով մեծարեաց գնա
որպէս զհիւր: իսկ նա ձեռն
տալով սպառաւորացն, մինչ
նստեալ էին ի սեղան ճաւ
շոյն,ետբռնել դդուռն բեր.
դին. եւ տարածեցաւ աղ-
մուկն, Իսկ կաթողիկոսն
զարմացաւ եւ ասէ. ՏԷր
Յովհաննէս, այս ի՞նչ իր+
է: Եւ նա ասէ. Բռնած
ես Յայնժամ անօրէնքն
բռնեցին զնա եւ եդին ի
զընտան եւ ամրացուցին:
Իբրեւ ելաւ համբաւն ի
դրուցին բերդն եւ ի ներս
քին շէնն, հասին ա.ենն ի
վերայ կլային ի ձօգն հայրաւ
պետին իւրեանց. եւ երե+
or նետելով մարտեան, եւ
ոչինչ կարացին առնել: Եւ
առ. Տեր Յովհաննէս զկաւ
թողիկոսն, երեր պաւ
րոն լեւոն, եւ դրին գնա ի
բերդն կյպպտտառայ առժաւ
մանակ Իսկ Հռոմկյա.

ձիքն աղէկիզեալք ընդ ան_
իրաւ դատապարտութիւն
տեառն իւրեանց, յղեն առ
նա ի ծածուկ՝ զի թէ հնա.
րեսցէ զելն իւր ի բերդէն,
մատուսցենննա ձի, եւտաւ

րեալ արասցեն զնա տէր
բերդին եւ աթոռոյն իւրոյ,
Եւ նա անկաւ ի բանս նսցա
մանկարար, կախուեցաւ կը-
տաւով ի գիշերի իջանել:
եւ կտաւն պատառեցաւ
եւ անկաւ եւ մեռաւ:

(Շարունակելի.)

Զ.
Պամ. Ռուբինեանց,

Յորժամ եղեւ կաթողի.
կոռ՝ ոչ տանէր ցառաջին
հնազանդութիւնն ամենե.
ցուն, որպէս յորժամ ընդ
դաստիարակաւ Էր. այլ_
ինքնիշխանութեամբ տա
նէր զհայրապետութիւնն,
որպէս տեսեայն էր ի քե.
ռին իւր, Յայնժամ մախա.
Ցեալ ընդ նա աւագագոյն
մարդիկն, առ.տքեն առ...
լեւոն եւ ասեն. Ոչ ունի

իմաստութիւն վարել
զհայրապետութիւնն՝ որ-
պէս արժան է, Եւ յօդեցին
որպէս կամեցան զնմանէ,
Եւ արարին մի անգամ
եւ երկից* եւ երիցո, մին.
չեւ շարժեցին 4Լեւոն ի
կամս իւրեանց: Եւ առաքէ
ի բերդն Հոռոմկլայն զարք-
եպիսկոպոսն Տ8էր Յովհան.
նէս ունել ըստ իմաստու
թեան իւրում. եւ նա գնա.
Ցեալ անդ, եւ մտեալ_ առ
կաթողիկոսն պատուով եւ
մեծարեալ սրպէս զհիւր եւ
զազգային: Իսկ նա ձեռն.
տուութեամբսպառաւորաց
նորա՝ մինչդեռ Էին նստեալ
ի սեղանն ի ժամ ճաշոյն՝ ետ
փակել զդրունս բերդին > Եւ
տարածեցաւ աղմուկն, եւ
հայրապետն զարհուրեցաւ,
եւ ասէ ձՏԷր Յովհաննէս,
Զի՞նչ այս զոր լսեմս: Եւ
նա ասէ, Բռնած ես, Եւ
կալեալ գնա եդին յարգե.
լանի եւ ամրացուցին պա.
հապանօք: Եւ իբրեւ տա.
րածեցաւ համբաւն յարտա.
քին բերդն եւ ի ներքին
շէնն, հասին ամենեքեան
զինուք ի վերայ կլային առ,ի յօգնութիւն հայրապե.
տին իւրեանց՝ եւ զաւուրս
երիս պատերազմեցան նե.
տիւ, եւ ոչինչ կարացին
առնել, եւ ապա խաղաղա.
ցան, Եւ առեալ Տէր Յով.
հաննէս զդատապարտեալ
հայրապետն երեր առ լեւ.
ոն, եւ եդին դնա ի պահես.
տի՝ ի բերդն կոպիտառա,
ժամանակս ինչ կալ անգ:
... ՈՐՊ անկեալ ի բանս
նոցա մանկաբար եւ առ.աայ
կտաւ՝ կախեցաւ ի գիշերի՝
իջանել_ ի բերդէն եւ կտաւ.
ուն անկն բեկեալ՝ պատաւ
ռեցաւ, եւ անկեալ ի խու
Նարհ՝ բարձաւ մեռեալ:

Հ. Դ. в.

ՊԱՏՄԱԲԱՆԱԿԱՆ

ԼԷՈՆԱՐՏՈՅ ՎԻՆՉԻ ի ՀԱՅԱՍՏԱՆ

(Շարունայութիւն ես վերջ:)

Այս նամակաց մէջ փակագծեալ [ ]
թուերը կը ցուցըՆեն Լէոնարտոյի ձեռագրաց
տողերը, զորոնք դնելն հարկաւոր համարեցանք
այլեւայլ ծանօթութեանց տեղևկութիւններն
մանալու համար:

1336'
Առ համարակարն* Ասորիքի, տե-

ղապահն նուիրական (sacro, sacred) Սուլ
թանին [2] Բարելոնի*:

Գրական աշխատասիրութիան# Լեսնարտոսի որ Վինչի,
հասատեց եւ հրա տարաձեց Յովհաննես Պողու Ռիհրեր,

Բ. Լոնտան, 1883, Հատած ԻԱ, Նամակներ. Թիւ
1336--1338 (էջ 381-394):

> թնագրին մէջ At Diodario di Syria loco-
tenete del Saero Sultano di Babilonia. Այս Diodario
րառին համար հրատարակիչը կ՝ըսէ Թե «իտալերէն բառա
գրոց մէջ չի գտնուիր եւ ջուր աշխատեցայ երկար ա,
աեն ասոր մեկնութիւնը գտնելու,* Բայց ապա կը ջանայ
ցուցընել որ նոյն 8եֆթէրտար (գաւառի համարակար]
լառին հետ սիւրաքանչիւր տաճկական Վէլ յերէ կամ
դաւասի գլխաւոր քաղաքը օ. Պրուսս ի փոքր Ասիա
-- կը նստի տեֆթէրտար մը, որ գաւառին ելեւմտական
գործառնութեանց վերակացու Է: կոստանգնուպոլսոյ ել
եւմտից պաշտօնարանը յառաջ տեֆթերտարխանե կը կու
չուէր. այժմ Դրան ելեւմտից պաշտօնեայն Մալիյեէ նաղըրը
կանուանուի եւ տեֆթերտարք իրեն ստորակարգեալք են:
Այժմ տեֆթերտարն գաւառի մելեւմտից բաժնին գլխաւորնէ միայն, Նկատմամբ իմ կարծեացս թէ Լէսնարտղյի ըսած
Diodario նոյն ըլլալու է տեֆթերտարի հետ, բարեյիշատակ
M. с. Defremerie որ ուսուցիչ էր Արաբերէնի եւ անգամ
Institut de Franeef, գրեց հետեւեալը. Votre eonjeeture
est parfaitement fondee; diodario est I'equivalent de
devadar ou plus exaetement devatdar, titre d'une im-
portante dignite en Egypte, sous les Mamlouks.

ս Բայց բառը չէ տաճկարուն, այլ պարսկարաբացի:
Jlooly., բառաւրատ՝ -եֆրեր (արաբ.) կը նշա-
նակէ տետը, մատեան, իսկ տար (պարսիկ)
նեցող. ուստի կը նշանակէ համարակար: Երբ Ասորիք Մամս
լուքեանց տակն էր, որ Լեոնարտոյի ժամանակը կիննայ,
տեֆթերտարի պաշտօնը տէրութեան մէջ երրորդ բարձրա.
գոյն պաշտօնն էր, Ծան. Հրար.:

Միջին դարու մէջ Գահիրէ ,լաճախ Բարելոն կը
կոչուէր: Ջոր օրինակ կ՝ըսէ Breidenbach: Itinerarium Hie-
rosolyma, p. 218. վերջապէս հասանք Բաբելոն: Բայց
այս Բարելոնը չէ այն որ Քովբար գետոյն միւս կողմն Է, այլ
այն՝ որ կը կոչուի եդիպտական Բաբելոն: Գահիրէի շաս
մօտ է եւ երկուքը մէկ քաղաք են եւ ոչ կրկին. կէսը
կոչուի Գահիրե, եւ միւս մասն Բարելոն, ուստի ի կիասկը
կը կոչուին Գահիրէ-- Բաբելոն > կ՝ըսուի թէ քաղաքն ի
սկզրան կը կոչուէր Մեմփիս, ապա Բաբելոն եւ այժմ կա-
նուանուի Գահիրէ,, Հմմ.. Թ. 1085,

սԵգիպտոս 1882-1517 կը կառավարուէր Մամլու
քեան սուլթ անաց Պուրճի (Borgite) կամ Զէրքէզետն
հարստութենէն: Ասոնց հռչակաւորագոյններէն մին՝ Սուլ:
թան Գայիտ Պեյ՝ իշխեց 1468-1496. որուն թագաւորու
թեան ատեն լինուեցաւ ի Գահիրէ Գալիս Պէյի կաման
(կամ մզկիթը) Եւ Գայիստ Պէյի շիրիմը Գոլյիտ Պէյ Ոկելայի
մօտ որ անունը Ցարդ կը կրէ, Այս մեծ եւ իմաստուն

խանին վարչութեան ատեն շատ մ՝օօարականք է գլխաւու
րաբար իտալացիք, Եգիպտոսի մէջ զբաղում գտան, ինչպէս
կրնաց տեսնուիլ Viaggio di Josapbat Barbaro s գրու-
թեան մէջ, թողղ զայլ ճանապարհորդու

սլէսնարաղլէն ետքը (այսպէս տեղեկացայ Պալի
Ճակ, Պուրքհարտթ (Jac. Burekhardt of Bale) ուսուց՝
չէն) Գսլիտ Պէյի ամէնէն աւելի նպաստամատոյց ճարտաւ
րապետն Էր Գերմանացի մը, որ իբր 1487ին վերակացու
եղաւ Աղեքսանգրիղ ամբարտակին լինութեան: Felix Fabri
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[3] Մեր հիւսիսային կողմանց մէջ
պատահած նոր է արկածը, որ ապահով
եմ՝ որ ոչ միայն զձեզ, այլ եւ բոլոր աշ-
խարհքը պիտի [4] սասանեցընէ, ջոր
ձեզի պիտի պատմեմ սլատշան կարդաւ,
նախ արղիւնքը եւ ասլա սլատճառը ցու-
ցընելով. 2

[5] Հայաստանի այս կողմը գըտ-
նուելով, որսլէս ջի աւելի պլարտուպատ-

կը ճանչնաս զինքն եւ կը )իշե իր Historia Suevorum գրու.
թեան մէջ, դրեալ ձամի 1488,1, Հրա,i «Անշուշտ երկրաշարժ մ՝ըլլալու Է. եւ իրոք ալ ան
ատենները շատ յաճախ էր մանտւանդ ի Փոքր Ասիա՝ երս
կրաշարժը, եւ անհնարին «նասներ կը հասցընէր: Ցես Թ.
1101. Են, Հրտ..

<<Հոս կը դադրի բնագիրը: Յաջորդ տողերը սկըզ-
բնաւորութիւն են ուրիշ նամակի մը, որ թէեւ անշուշտ նոյն
անձին ուղղեալ է, բայց որպէս Թուի՝ մետո Է ժամանա,
կաւ քան զնախընթացն: (Նամակիս վրայ եղած) բազմաթիւ
ուղղութիւնք եւ սրբագրութիւնք <<պայանապէս կը ցուցընեն
որ անծանօթ անձի մը ճանապարհորդագրութեան ընդօրի...
նակութիւն մը չէ, ընդհակառակն կը Ցուցընեն որ
լէոնարտոյ շատ միաս գրած Է որ իր գաղափարներն ըստ
կարի ճիշգ բացատրելու ժարմար բառեր եւ ասութիւններ
ընարէ Են. Հրա.

«լէոնարտոյի ատեն Հայաստանի տարածութիւնը
մերձաւորապէդ միայն ծանօթ է, ԺԵ՛ դարուն Պարսից
տակն էր Արեւելեան մասը, իսկ Արաբացւոց տակ՝ Հարաւ.
-Սին կողմերը: Արարացի հեղինակներ -- այսպէս 9. Ա-
պուլֆետա - նածւ Կիլիկիան եւ կապագովկիոյ մէկ մասը
Հայաստանի մաս կը համարին, եւ Մեծ Հայաստան Էր այն
երկրի միջորը որ յետղ Թո արգամանիւ կոչուեցաւ, իսկ փոքր
Հայք էր կապադովկիոյ եւ Եփրատայ մէջտեղի երկիրը՝
1522էն յառաջ կամ Նաեւ 1474ին բովանդակ երկիրն
մանեան Տաճկաց իշխանութեան տակ ինկաւ Սեյիմթ ագաւորութեան ատեն է

«Եգիպտոսի Մամլուք Սուլթանք կեերեւայ թէ մաս-
նաւոր փոյթ մ՝ունէին իրենց տէրութեան այս վերջին հիւ.
սիսային առին որ նոյն ատեն ի վտանգի էր J0սմա.
նեանց գրաւուելու. 1477ի ամառու ան Սուլթան Գայիտ
Պէյ գիտողական ճանապարհորդութիւն մ՝ըրաւ այց ելելով
Անտիոքայ եւ Տիգրիսի ու Եփրատայ հովտաց՝ բազմաթիւ
եւ լքեղ ուղեկցութեամբ: Այս շրջագայութիւնը համաւ
ռօտիւ նշանակած Է Moodshireddin, 561, եւ Weil, Ge
schichte der Abbasiden, v. p. 358. Անանուն ուղեկից մը
այս արշաւանաց օրագրութիւնը գրած Է արարերէն, ջոր
հրատարակեց к. V. Lonzone in Palestina е Syria
di Kaid Ва xVIII sultano delladellaggiodinastia mamelucea,
fatto nel 1477. arabo Torino, 1878) (առանց ծա
նօթութեանց կամ մեկնութեան): Հմմա, Gildemeister)
այս հրատարակութեան վրայ ըրած քննադատութիւնն Ի
լրագրին Zeitsehrift des Deutseben Palestina Vereins
(Vol. 11l. 246-249). Lanzoneի հրատարակութիւեն ինծի
կ՝երեւայ թե սկզբնագրին համառօտութիւն մըն է, Ուսու-
քիչն Sehefer, անգամ Instituth ինծի իմացուց որ ինքն
ունի աւելի կատարեալ եւ ուղղագոյն օրինակը:
Մամլուքեան հարստութիւնն, որպէս քաջածանօթ Է՝ Չէր-
քեզի (Cireossian) ցեղե էր եւ եգիպտական բանակին մեծ
մասը շէրքէզստանէն էր նաեւ ԺԵ՝ դարուն, Ամս դարը
քաղաքական շփոթից ժամանակ էր Ասորիքի եւ Փոքր Ա
սիոյ համար եւ կրնանք ենթ ադրել որ սույթանին պալ
տօնեպյն, որուն այս տեղեկութիւնն իբրեւ աւագին կ՝ ուղղե
Լէոնարտղյ, մասնաւոր փոյթ մ՝ունենպյ այս սահմանա.
գլուխ գաւառաց բարօրութեան: Միայն յիշելու համար
Գայիտ Պէյ սուլԹանին թագաւորութեան քանի մը պատ
մական դէպքերը, կը գտնենք որ 1488ին ասիկայ օգնական

կըլլաց Զէրքէզներու որ ընդդէմ կենան Ալաէտտուլետ ա.
նուն ասիական իշխանի մը՝ որ գաշնակցած էր Օսմանեանց
եւ կը սարսափեցընէր այն դաւ առը՝ հետեւութիւնն այն
եղաւ որ մաջորդ տարիներն երկու ոսոխ տէրութեանց մեջ
պատերազմ ծադեցաւ ի Կիլիկիա ընդ ծով եւ ընդ ցամտք:
Նոյն երկիրն արդէն քանի մը տարի Ժառաջ ասպարէջ
ցած էր Գարամանեան կռչուած պատերազմին որուն միջտ.
մուխ եղան վենետական, նէապոլսական եւ սլաւոնական
միացեալ նաւատորմիղք (տես. Corialans Cippico, Della
guerra dei Veneziani nell* Asia dal 1469_1474. Venezia,
1796, p. 54) եւ ըստ դիպաց կ՝իմանանք որ լէոնար տոյ
Պորող անուն մէկը՝ որ Մահմուտ Սուլթանին ժամանակ

շաճ սիրով եւ հոջով կարենամ՝ գործա-
դրել այն գործքը, որուն համար դու՛ զիս
խաւրեցիր, եւ որպէս ջի [6] սկիզը ընեմ՝
այն տեղէն՝ որ նպատակին աւելի
յարմար կերեւայ, մinայ [7] Կալինդրա*
քաղաքը, որ մեր սահմանագլխոց մօտ է:
Այս քաղաքը շինուած է Տաւրոս լերանց
այն ստորոտը [8], որ կը բաժնուի Ե-
փրատէն եւ կը նայի դէպ ի [9] Տաւրոս 3
մեծ լերան կատարներն յարեւմուտս
Այս կատարք այնպէս ըարձր են որ կար-
ծես երկինք կը դպչին, եւ ըոլոր երկրիս
մէջ [10] ասոր գազաթէն աւելի ըարձր
տեղ չկայ, եւ արեւու ճառագայթներն
միշտ անոր վրայ արեւելեան կողմը կ՝իյ-
նաև տուընջենէ 4 ժամ յառաջ՝ [11]
եւ սպիտակագոյն քարէ և ըլլալով լեռը՝
լուսափայլ կը շողայ, եւ Հայոց համար ա-
սիկայ խաւարի մէջ փայլող պայծառ [12]
լուսնկայի պաշտօնը կը կատարէ: Եւ իւր
մեծ բարձրութեամըն ամպոց ամենա-
ըարձր բարձրութենէն վեր կը կարկառի
չորս ուղղաձիգ մղոն: Այս կատարն յա
ըեւմուտս [13] ինչ ինչ տեղեր տեսնուած

Սկուդարիի վարիչ Էր - որչափ անունը կը ցուցընէ իտաս
լացի անթիւ հաւ ատուրացներէն մին - խաղաղութեան
բանակցութեանց մէջ մեծ թեր խաղաց > է ԵՆ. Հրտ

1 - Այս դու զիս խաւրեցիր, ըսելն այսպիսի բարձր-
աստիճան անձի մը՝ զարմանալի Է եւ կը նշանակէ որ ան.
ձնական մտերմութիւն ունին իրարու: կ՝երեւայ թէ Լէու
նարտղ Diodariof մտերի՞ն է, Են, Հրա.. Հրաւոտ.
րակիչը հոս կը Ցուցընէ ընդարձակագոյն թե այս խօսքերը
չեն նպաստաւոր վիպական դրութիւնը պաշտպանողաց:

в «Այս քաղաքիս դիրքն այնպէս ճշգրտիւ որոշուած
է Եփրատայ հովտին եւ Տաւրոսի մէջ, որ կարելի ըլլալու էր
գետեղել Բայց նախ՝ դժու արաւ կրնայ նոյն ըլլալ այս
քաղաքը կիլիկիդ այն նա ահանգ ստին հետ, որ նման անուն
մը՝ Celenderis, Kelandris, Celendria, Kilindria կը կրէր եւ
այժմ ի Տաճկաց կը կոչուի կիւլնար, Բարիզի Bibliotheque
Nationaleի մէջ երկու նաւահանգստագրութիւնք (Por-
tulan) կան նշանակուած, մին ԺԷ. դարէն, ջոր գրած Է
Wilhelm von Saler, եւ միւսն Olivez de Majorca 1584ի,
ասոնք այս տեղը կալանդրա կանուանեն,

- Բայց անշուշտ Լէոնարտղյի կալինդրան աւելի հիւս
սիսացյին - արեւմուտք Կ՝ննար, եւ հաւանականագոյն ի
Քրդաստան: Արդէն այն պարագայն որ Լէոնարտղ այսպէս
խնամքով կորոշէ քաղաքին աշխարհագրական գիրքը, կե
բեւայ թէ կ՝ապացուցանէ որ մեծ նշանակութիւն չունե.
Ցող եւ սակաւածանօթ տեղ մըն Էր: Զարմանալին այն Է
որ տող 8 նախ գրուած եղեր divisa dal lago (որ
բաժնուի ի ըճէն) (վանայ լիճը) եւ ապա փոխեր է dall՝
phrates (յեփրատայ)., Են: Հրա.:

-Ցորչափ անհնար է կալինդրայի դիրքը գտնել, լաւ
դժուար է որոշել ստուգութեամբ Թէ հոս յիշուածը Տաւ
րոսի որ կատարն է. կը ցաւիմ՝ որ շփոթ տեղագրական
խնդրոյս ծանօթութիւն չունէի, երբ 1876ին հնախօսական
հետազօտութեանց ետեւէ էի _Հալեպի եւ Կիլիկիոյ դաւա.
ռաց մեջ եւ քանի մ՝անգամ ուղեւ որեցայ ի զննութիւն
Պուլկար տաղը եւ Սլա-թէփէսի ձիւնակատարաց1, Են՝ Հրա.

Այս լերան բարձրութեան համար բացատրուած
կարծիքն անիմաստ կ՝ըլլար, եթէ Լէոնարտոյ գրած չըլլար
ջասոնք Միլան երթ ալէն յառաջ, ուր Monte Rosa դաշտաւ
վայրին մէջ այնպիսի չքեղ առարկայ մըն է էլ ore inanzi
ըսելով Թուի թէ կ՝իմանայ չորս ժամ յառաջ Նախ քան
արեւու ճառագայթիցհովտինյատակըհաս Են.Հրա..

Տաւրոս լերինք մեծաւ մասամբ կրաքարէ են
կազմու ած Են. Հրա..
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է լուսաւորեալ արեւէն՝ մար մտնելէն
ետքը գիշերուան երրորդ մասը: [14]
Այս է այն՝ որ ձեզի հետ1 յառաջագոյն
խաղաղ եղանակի ատեն ենթադրեցինք
որ գիսաւոր մը պիտի ըլլայ եւ կերեւ
ար մեջի գիշերուան մթութեան [15] մէջ
թէ իւր ձեւը կը փոխէ, երըեմն երկու
կամ՝ երեք մաս բաժնուելով, երըեմն
երկայն եւ երրեմն կարճ: Եւ այս կը
սլատճառի երկնից հորիզոնի ամպերէն
[16] որ լերան մասին եւ արեւուն մէջ-
տեղ կը կենան եւ արեւուն քանի մը
ճառագայթից [17] հատանելովը լերան
լոյսը կ՝ընդմիջի այլեւայլ միջոցներով,
եւ ասոր համար [18] լուսաւորութիւնն
ալ կը փոփոխուի:

Բաժանումն գրոց 2 [19]:
[20] Գովութիւն եւ դաւանութիւն

հաւատոց 3:
[21] Յանկարծական ողողումն, [22]

մինչեւ ցվերջ:
[23] Կործանումն քաղաքին:
[24] Մահ ժողովրդեան եւ [25] ան-

յուսութիւն նոցա:
[26] Քարոզչին քննութիւնն [27] եւ

անոր արձակուիլն ու [28] բարերարու-
թիւնը:

[29] Նկարագրութիւն պատճառի
[30] կործանման լնրան՝:

[31] Անոր ըրած վնասը:

սլէսնարտղ նախ գրած Է noi (ժեզ), այնպէս որիմաստն էր՝ Այս կատարն գիսաւոր մը կ՝երեւաթ մեջի, երբ
Հիւսիսային Ասորիքի մեջ (ի Հալէ՞պ, JԱյնթա՞պ) կը զննէ.
ինք Այս երեկոյեան ցոլացման հետաքրքրական նկարաւ
գրութիւնն, որ կը նմանի սԱլպեան լուսաւորութեան
(Alpine-glow) ապաքէն չե մտացածին գիւտ մը. վասն
Ժաջորդ տողերու մէջ երեւութին մեկնութիւն կը տրուի
կամ դէթ տալ կը ջանացուրն Են. Հրա.:в <<Յաջօրդ տողերն անշուշտ բովանդակութիւն
են կապակցեալ տեղեկագրութեան կամ բայց զոր
չունի տակաւին առձեռնպատրաստ, այլհաւանականագոյնս
զոր պիտի գրէր,ու Են. Հրտ.:

prediea е Persuasione di fede. Դաւանու-թիւն հաւատոց, ո՞ր, քրիսաոնէակա՞ն թէ մահմետական
հաւատոց Ենթագրելու ենք թե վերջինը պիտի ըլլայ այս
պիսի բարձրաստիճան մահմետական պաշտօհատարի մ՝ուզ-
դուած յիշատակարանի մը սկիզըն եղածը: Բնագբին Predica
ըսածն անշուշտ համառօտութիւն predicazione բառին
քովութիւն իմաստով, Թերեւս մահմետական գրոց սկիզըը
գրուած փառաբանութեանց նման, Են. Հրա.:

«Անշուշտ երկրաշարժէ մը՛ Երկրաշարժից ցուցակի
մը մէջ, որուն անունն Է keebf aussalssaleb an auast ez-zel-zeleh, եւ զոր գրած Ճելալ կատին Սիութի (Djelal
eddin Syoutby) այս հետունալ նկարագիրը կը գտնենք,

889 (1489 թուականի Քրիստոսի) վեց երկրա.
շարժ եղաւ ի Հալէպ, որոնք շատ սաստիկ էին եւ բնակիչ-
ներն արհաւրաց մէջ ձգեցին:, Այս տեղեկութիւնն ինձի
հաղորդեց ազնու աբարոյ ուսուցիչն Ch. Sehefer, անգամ
Instituth, որուն կը վերաբերի այս անհրատարակեալ ձեւ
ու ագիրը:ո Են. Հրա..

[32] Հիւսն, (Ruina di neve, fall of
smozo.)

[33] Գիւտ մարգարէին:
[34] Իւր մարգարէութիւնը:
[35] Ողողումն ցածագոյն մասին ա-

ըեւելեան [36] Հայաստանի 1, որուն [37]
ցամքիլը կատարուեցաւ Տաւրոս [88] լե-
րան մէջէն * կտրելով անցնելով [39]:

[40] Թէ ինչպէս նոր մարգարէն
ցուցուց որ [41] այս կործանումն պիտի
ըլլար [42] ինչպէս զուշակած էր:

[43] Ստորագրութիւն Տաւըոս լե
րանց (44] եւ Եփրատ զետոյն:

[45] Թէ ինչու լերան կատարը կը
շողայ գիշերուան |46] կիսէն մինչեւ եր
րորդ մասը, եւ [47] զիսաւորի պէս կ՝
րեւայ արեւու մար մտնելէն ետքն Արեւ
մուտք [48] ընակողներուն եւ ծազելէն
յառաջ՝ Արեւելք ընակողներուն:

[49] Թէ ինչու այս գիսաւորն այլ
եւայլ [50] ձեւնըով կերեւայ, այնպէս
որ մերթ կլոր է, մերթ [51] երկար, եւ
մերթ երկու կամ երեք մասի բաժնուած
[52] եւ մերթ մէկ մասի, եւ թէ երը
նորէն կը տեսնուի:

Տաւրոս լերանց կերպարանքը [53]:
[54] Ո՛վ Տեվաթտար՝ , չեմ՝ կընար
իրրեւ ծոյլ ստգտանուիլ, ինչպէս ձեր
յանդիմանութիւնք կակնարկէին. այլ
ձեր մեծ սէրը, [55] որ աղբիւր է ձեր
ինծի ըրած բարութեանց, ստիպեց զիս
այսպիսի նորանշան դէպրի մը պատ-
ճառը [56] քրտնաջան խուզարկելու եւ
խնամով հետազօտելու: [57] Եւ այս
առանց ժամանակի չի կընար ըլլալ:
Այժմ՝ որսլէս ջի լիովին գոհ ընեմ՝ զձեզ,
այսպիսի մեծ դէպքին պլատճառիննկատ-
մամ՞ր, պէտք է որ նախ մեկնեմ՝ տե-
ղւոյն [58] ձեւը եւ յետոյ ձեռք ջարնեմ
գործքի, որով կը յուսամ՝ թէ բոլորովին
գոհ պիտի ըլլաք:

1 Անգղիական թարգմանութիւնն ունի the lower
portion of Eastern Armenia, իսկ բնագիրն di Erminia
oeeidentale. Թրգմ..

«Եփրատ Տաւրոս լերանց մէջէն կը հոսէ ֆուրա
Զայլի (Kura Sehei) գետախառնունքին մօտ ու են հի ժայ,
ռերու ճեղքուածքե մը ոստնու 2000 մինչեւ 3000 ոտք
բարձրութեամբ եւ 90 մղոն տեղ 300 սահանքներէ կամ՝
ճեպանցղյցներէն կանցնի մինչեւ որ Տելեկ կը հասնի, որուն
մօտ Gleikash կամ Եղջերավազք կոչուած վայրը 35 քայլ.է միայն իր լայնքը... Են Հրա..

կեերեւայ թէ նախընթաց նամակին նախագիծը
(առու 5. 18) անկատար Ցնացած է, երբ Լէոնարուտ ոտիպիչ
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[59] Մի նեղանաք ով Տեվաթէ
1ուայն, որ ձեր ստիսլիչ խնդըոյն պա
տասխանել յապաղեցի, վասն զի ինծմէ
խնդրած իրերն [60] այնսլիսի են որ լաւ
րացատրուիլ չեն կրնար առանց ժամա-
նակ մ՝անցնելու, գլխաւորաբար վասն զի
այսպիսի մեծ դէպքի մը [61] պատճառը
միկնելու համար, հարկ է որ տեղւոյն
բնութիւնը ճշդիւ նկարազրուի, եւ այս
միջոցով կրնամ՝ վերջէն [62] դիւրաւ ձեր
վևըոյիշեալ խնղիրը կատարել:

[63] Զանց կառնեմ՝ Փոքր Ասիոյ
ձեւը ստորագրել կամ՝ թէ ինչ ծովեր եւ
երկիրներ կը կազմեն իւր շրջապատին եւ
տարածութեան [64] սահմանքը, վասն
ջի գիտեմ որ ձեր փութովն եւ խնամովք
յուսմունս՝ այսպիսի իրաց [65] անտե-
ղեակ չէք. եւ կ՝անցնիմ՝ ստորագրելու
Տաւրոս լերան ճշգրիտ ձեւը, որ է պատ-
ճառ այս նորանշան եւ վնասաբեր սքան-
չելեաց որ եւ մեր դիտաւորութիւնն յա-
ռաջ տանելու [66] պիտի նպաստէ:

Այս Տաւրոս այն լեռն է որ շատ
մ՝ուրիշներուն հետ կ ըսուի թէ ըլլայ կա-
տար Կաւկաս լերին. բայց [67] ըաղձա-
լով որ աւելի որոշ գիտնամ՞, ուզեցի Կաս-
սլաան ծովու եզրաբնակաց ոմանց հետ
խօսիլ, որոնք վկայեցին թէ ասիկայ [68]
ըլլայ ճշմարիտ Կաւկասը, եւ թէ՝ թէեւ
իրենց լեռները նոյն անունը կը կրեն,
ըայց ասոնք աւելի ըարձը են. եւ ի հաս
տատութիւն ասոր՝ Կաւկաս սկիւթարէն
կը նշանակէ բարձր լեռ. եւ իրօք մեջի
ծանօթ չէ ընաւ այսչափ բարձը լեռ եթէ՛
[69] յԱրեւելս եւ եթէ յԱրեւմուտս: Եւ
ասոր ցուցում՝ այն է որ [70] յԱրեւմուտս
եղող կողմանց ընակիչք կը տեսնեն որ
արեւու ճառագայթք կը լուսաւորեն [71]
կատարին մեծագոյն մասը երկարագոյն
գիշերուան չորրորդ մասը, եւ նմանա-
պէս այն երկիրներն, որոնք յարեւելս
կոյս են:

[72] Տաւրոս լերան որպիսութիւնն
ու որքանութիւնը:

հրաման ընգունեցաւ 437 տողին մէջ յիշուած նիւթին վրաս
անմիջապէս եւ լիովին գրելու ու ԵՆ. Հրա..

1 Հրատարակիչն կտորիս առթիւ կը յիշեցընէ
որ այս խօսքերը լեն մեկնուիր, եթէ ուզուի Լէսնարաոյի
այս գրութիւնը թղթակցութեան կերպարանօք մը
նկաաել: ԵՆ, Թրգմ:

[73] Տաւրոսի՝ այս գագաթան
ստուեըն այնպէս բարձը է՝ որ երը Յու-
նիսի մէջ արեւն իւր բարձրակէտն է, իւր
ստուերը մինչեւ [74] Սարմատիոյ սահ-
մանները կը ձգուի, 12 օր ի բացեաս,
եւ Դեկտեմբերի մէջ կը տարածուի մին-
չեւ [75] հիւսիսական լեռները, որ է ա-
միս մը ճամըայ դէպ ի Հիւսիս: Տաւըոսի
հովին ընդդիմակաց կողմը [76] միշտ
ամպէ եւ միգէ ազատ է, վասն ջի հովը,
որ բախելով ժայռին՝ կը բաժնուի, կը
միանայ նորէն ժայռին միւս կողմը, [77]
եւ այս շարժմամըը կը տանի հետը ա-
մէն կողմէ ամպերը եւ կը թողու զանոնք
հոն ուր կը դիմէ: Անոր համար հոն միշտ
շանթախիտ է կուտակած ամպերուն մեծ
քանակութեան պատճառաւ, ուստի եւ
ժայռը հերձալից է եւ բեկորաշատ*: Այս
լերան ստորոտը [78] մարդաշատ է եւ
գեղեցկատեսիլաղբիւրներով եւ գետերով
լի եւ ըերրի ու արգաւանդ [79] ամն-
նայն քարի արգասեօք, գլխաւորարար
դէպ ի հարաւ եղած մասերը: [80] Բայց
երեք մղոն ելլելէն վերջը կը սկսինք
գտնել մեծ [81] եղեւնեաց, փեկոնի եւ
ուրիշ նման ծառոց անտառներ. ասկէ
ետքն [82] երեք մղոն միջոց՝ կան մար-
գագետինք եւ ընդարձակ արօտներ. իսկ
մնացածը մինչեւ [83] Տաւրոսի սկզընաւ-
րութիւնը մշտնջենաւոր ձիւն է, որ (84]
երբեք չի վերնար եւ միահաղոյն իրը 14
մղոն բարձրութեամը կը տարածուի: [85]

1 <<Տող, 73-75 դրուած տեղեկութիւնքը բնականաս
պէս հիմենալ են այն ս.բնակչաց ո ըսածներուն վրայ, որ ի
տող 67ns Հրա.:

ո՞ս աճանկարծակի միրիկներն նաևւ Արարատայ բար.
ձանց վրայ շատ յաճախ են: Բայց պէտք իսկ չկաս մտագիր
ընել որ խօտքը Արարատայ նկատմամբ չէ՞, իւր կատաբը
վեսուվի խառնարանին պէս կազմուած է: -ՃԺԸ_
ստուհրագրուած կատարներն անշուշտ մի յոյ լերան են այլ:եւայլ կողմէ նկատելով: Պտկ. ՃՓԸ: մէջ եղած մենակաց
կատարին քով նշանակու ած էին այս անուանք, goba, (-
Գո՞ր) arnigasar (Առնիկասար), earuda (- Քարո՞ւտ), որոնք
անշուշտ այլեւայլգագաթներու անուանք են. ......................... Հրա.

Լէոնարտոյ Պակ՝ ՃԺԸ: գծագրած է Հայառտանի
աշխարհացոյց մը, զոր հրատարակիչը մեծընելով դրած
Պակ՝ ՃԺԹ. որուն նկատմամբ ույս ծանօթութիւնը կը դնէ
հրատարակիշն՝ սԱ.յա տախտակիս աջ կողման ծայրէն սկսե.
լով. կը գտնենք նշանակուած հետեւնալ անունները. Pariar
des ma (անշուշտ Paryadres Mons, հալլերէն Պարխար,
այժմ Պարխալ, կամ Kolai Dagh. Ֆրապիզոն ասոր ջառի...
վայրի վրայ լինու ած է.) Aquilone, Հիւսիս. Antitaurus.
Antitaurus.. . psis mo (անշուշտ կ՝իմանաս Thospitis -վա
նայ լիճ, հայ, ծով վանայ (Dgov Vanai), Տոսպայ (Tospai).
եւ հարաւային լեռնաշղթայն). Gordis- mo (կորդուաց
թինք [Mountains of Gordyaea]), ակնաղբիւր Ցիգրիսի, о-
riente -- Արեւելք: Tigris - ձախ կողմը Eufrates. Ապա
ճախակողման վերը՝ Argeo mo (այժմ Erdshigas, մարած
հրաբուղխ մը, 12000 ոտք բարձր). Celenn mo (անշուշա
Սուլթան Տ-ղը Պիսիդիա). Celeno Է յունական քաղաքը

(տես Arian I. 29, 1. այժմ աւերակք Dineirի).
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Տաւրոսի սկսելէն մինչեւ մէկ մղոն վեր՝
ամպեր երրեք չեն պակսիր. [86] այս
պէս կ ըլլայ 15 մղոն բարձրութիւն, որ
ըսել է 5 ուղղաձիգ մղոնի բարձրութիւն.
եւ [87] Տաւրոսի գազաթանց կատարն
այսչափ կամ՝ ջրեթէ այսչափ է: Ճամբ
բուն կէսէն [88] դէպ ի վեր՝ տոչորիչ է
օդը եւ հով ընաւ չի շնչեր. [89] բայց
հոս բան մը երկար չի կրնար ապրիլ.
հոս բան մը յառաջ չի գար, բաց ի [90]
ինչ ինչ յափշտակիչ թռչուններէն
լունք [91] Տաւրոսի բարձր ծերպերու մէջ
կը թխսեն եւ [92] ամպերէն վար կ՝իջ-
նան որսալու: Անտառալից ըլուրներէն
վեր լերկ ժայռ է միայն, այսինքն ամ
պերէ [93] սկսեալ ղէպ ի վեր. ժայռերը
բոլորովին սպիտակ են: Կատարն ելլել
անհնար է [94] անհարթ եւ վտանգաւոր
զառիվայրի պատճառաւ:

1337
Նամակներովս շատ անգամ՝ ծանու-

ցած ըլլալով ձեզի պատահածները, կար-
ծեմ թէ պէտք չեմ լռել քանի и օր յա
ռաջ պատահած դիպուածները,ո ...[2]:
[3] Այլեւայլ անգամներ. ..2:

|4] Շատ անգամ՝ նամակով ուրա
խակից եղած ըլլալով ձեր ամէն յաջո
ղութեանց, այժմ՝ գիտեմ՝ որ դուք իրրեւ
բարեկամ ցաւակից պիտի ըլլաք ինծի
[5] այն թշուառ վիճակին, որուն մէջ
անձամը կը գտնուիմ՝, եւ այս է որ
քանի մ՞օր յառաջ այնպիսի շփոթից,

Afrieo libezeo (փոխանակ libeceio Հարաւ-արեւմուտք).
Ամս փոքր տախտակիս մեջ Եփրատ գետղյն մէջտեղերը լեռ.
նապատ մու մը կայ ստուերագծեալ, որ թերեւ= վերը տող
35 ժիշուած ողողումն կը ցուցընէ, Եփրատայ այն գետա.
ԿԻՑԸ, որ քանի մը մանուածապատ շրջաններով յարեւ.
մուտս Argo բարձր լեռնէն եկած կը դրուի, Toebma
Տս, որ Մալաթիղ քով գլխաւոր գետղյ հետ կը միանայ:
Տեսած չեմ բնաւ ԺԵ. Եւ դարու Հայաստանի տախ.
տակ մը, որ այս ստուերագծիս պէս ճյդիւ դնէ Եփրատաց

ընթ այքը՝ Ցեսածներէս ամենալուն Olivez de Majoreaf
Նա ահանգստացոյցը որ ձօրինուած 1584 եւ շատ վերջն

Լէոնարապեն, > Են Հրա. է
1՛ՀՀամեմատելով նամակիս սկզբնաւորութիւնը (տող

1--2) 1336 Թուղյ 3--4 տողերուն հետ, յայտնի կը տես.
նենք որ երկուքն ալ նոյն դիպուածոյ նկատմամբ են: (Հմմտ.
նաեւ Թ. 1837. տող 10-12 եւ 17 ընդ Թ. 1836, տող 23,

եւ 32.) Բայց 1336 Թիւ հատու ածը ի մէջ. փակեալ
տող 3-4 -- մետոյ է ժամանակաւ գրութեան քան թէ

այս նախնգիծը, որ ուղղակի Diodariof չէ ուղղուած, -
եւ անծանօթ արգեամբք թե որուն ուղղուած է. -- ինծի
շատ հաւանական կ՝երեւայ Թէ ուրիլ պաշտպանի եւ բա.
րեկամի մը ուղղուած է, որուն անունն ու պաշաօնը չի յի.
շատակուիր ո՞ Են. Հրա..

Պակաս է հոս խոսքը՝ որ բնագրին մեջն Է Avedoti
io piv volte ... անգղ, թրգմ Having several times...
Են. Թրգմ՝

[6] երկիւղի, վտանգի եւ կորստեան մէջ
էի, թող տալով նաեւ այս ժողվըր-
ղեան թշուառութիւնները, որ մահու-
ան կը նախանձէինք. ևւ ստուգիւ չեմ
[7] կարծեր՝ որ յորմէհետէ տարերբ ի-
րենց անջատմամըն ընդարձակ խառնա-
կութիւնը (chaos) կարգի վերածեցին՝ մի-
արանած ըլլան երբևք իրենց զօրութիւնն
ու կատաղութիւնն այսչափ վնաս հաս-
ցընելու մարդկան: [8] Մեր հոս տեսածն
ու կրածն այնչափ է որ չեմ՝ կրնար եւ
ըեւակայել թէ կարելի է այսչափ սաս--
տիկ աղէտք, [9] զոր փորձով տեսանք
10 ժամու միջոցի մէջ. Նախ եւ յառաջ
[10] մեր վրայ դիմեցին եւ յարձակեցան
բուռն ու կատաղի հովեր, որոնց յաջոր-
դեց կործանումն. եւ անկումն մեծ ձիւ-
նալերանց, որ լցուց բոլոր այս հովիտը
մեր [11] քաղաքին մեծ մասը աւերե-
լով՝: Ասով գոհ չըլլալով՝ փոթորիկ մի
ներս մղեց յանկարծ [12] ջրահեղեղ մը,
որ ընկղմեց բոլոր քաղաթին ցածագոյն
մասը, աiսոր յաջորդեց յանկարծ [13]
անձրեւ կամ՝ մանաւանդ հեղեղ եւ յոր
դութիւն ջրոյ, աւազոյ, տղմոյ եւ քարի,
որոնց հետ խառն արմատներ, ըներ եւ
ուրիշ ծառոց կոտորներ եւ ամէն տեսակ
|14] ըան օդոյ մէջէն թռչելով մեր վրան
կ՝իյնար: Ի վերջոյ ծագեցաւ հրդեհ մը,
ոչ թէ հովէն ընրուելով, այլ այնպէս կե
ըեւար թէ բիւր դեւեր կը ըերէին ջայն,
որ լափեց այրեց բոլոր մերձակայ վայ
ըերը եւ դեռ չէ [15] դադրած: Եւ մի
քանիք, որոնք անվնաս մնացին, այն
պէս լքեալ եւ [16] սարսափած են՝ որ
եւ ոչ իրարու հետ խօսիլ կը համարձաւ
կին, իրրեւ թէ ընդարմացած ըլլային:
Թողլով մեր ամէն գործքերըհոս քանի [17]
մ՞եկեղեցեաց աւերակաց մէջ կը կենանք
խառն այր ու կին, մեծ եւ փոքր, [18]
այծերու հօտի մը պէս: Մերձակայք ար
գահատելով օգնեցին մեջի պարէնով, Ու
րոնք յառաջազոյն մեր թշնամիներն

Բնագիրն Է Della nostra eitta, լէոնարաղ
նախ գրած էր di questa eitta. Ասկէ կրնանք հետեւցընել
որ ատեն մը կ՝ապրէր այն խնդրական քաղաքին մէջ, ուր
որ ալ ըլլայ անիկամ >> Հրա.:

vicini, nostri nimici. Ուստի եւ Քաղաքը սահ-
մանաց շատ մերձաւոր ըլլալու է: Հմմա. 1336. տող. 7, vi-
eini ai nostri eonfni. Dr.M. Jordan այս տող 4--13 հա.
տածն հրատարակած է արդէն (տես Dвв Malerbueb, Leip-

zig, 1873, p. "90, իր ընթերցուածը կը տարբերի մերինէն)
այս տիաղոսիւ <<Նկարագրութիւն կոմս Լճին մերձաւոր
դաշտավայրի մը, Եւ իրօք ալ Codex Atlantieusին արձակ
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Եւ եթէ չըլլար ժողովուրդ մ՞որ օգնէր
սլարէնով, ամէնքնիս սովամահ սլիտի
ըլլայինը: Այժմ կը տեսնէք թէ ի՞նչ վի-
ճակի [19] մէջ ենք: Եւ այս ամենայն
աղէտը ոչինչ են համեմատութեամը
նոնց, որոնք կը վախնանք թէ սլիտի հաս-
նին շուտով:

[20] Գիտեմ՝ որ իրըեւ բարեկամ՝
պիտի վշտակցիք իմ թշուառութեանցս,
ինչպէս ես իմ առաջին նամակներուս
մէջ ցուցուցի իմ ուրախութիւնս ձևը յա
ջողութևան համար . . .

կը դադրին Լէոնարտղյի Նամակները:
Հրատարակիչն հոս դրած Նաեւ (Պտկ. ՃԻ)
արեւագրական ճշգրտապատկեր մը Լէոնարտղյի
ձեռագիրներուն, որ կը ներկայացընէ երեք այլ:
եւայլ դրիւք հայ դէմքեր: Լէոնարտոյ մասնաւոր
փոյթ մը ցուցած կերեւայ այս կերպարանքները
լաւ նկարելու, եւ եթէ համեմատենք ճարտար
նկարչին միւս%ստուերագիծներուն հետ՝ ար-
դեամբք շատերէն աւելի յաջողած են:

в. 8.

կ ԵՆՆԱԳՐ ՈՒԹԻՒՆ

ԳՐԻԳՈՐ ՍԻՄԱՅԵԱՆ

Արքունի խորհրդական Հունգարիոյ:
Գրիգոր Սիմայեան, Հայաքաղաքէս հօթն

անգամ՝ տէրութեան խորհրդանոցին ընտրուած
պատգամաւ որն, յամենեցունց մեծարուած եւ ար-
դիւնաշատ վաղեմի քաղաքապետն, ատենակաւ
լութեան նախագահն, արքունի խորհրդականն
եւ կաթողիկէ Հայոց եկեղեցական վարչութեան
հոգաբարձուն, ծնած է կերլա - Հայաքաղաքը
1823ին Յուլլսս 2ին է Հայրն էր ՅովՏաննէս Սի-
մայնան, մայրը՝ Վերոնիքայ Պոկտանֆի (Աստուաւ
ծատրեան) Յովհաննէս Սիմայեան քաղաքիս
ամէնէն մեծարեալ քաղաքացիներէն մէկն էր,
որ դարուս երկրորդ կիսուն սկիզբը շատ տարի
ամենայն յաջողութեամբ վարեց ատենարանու.

թերթերու մեջ կը գտնենք ինչ ինչ ձեռագիրներ որոնց
նիւթն Ալպեանց վրայ Է (տես Թիւ, 1030. 1031 եւ Են
Էջ 237) եւ երբ կարգի դրուեցան այս արձակ թերթերն,
որոնցմէ կազմուեցաւ Codex Atlanticus ըսուածը, ասոնք
դրուեցան այս ձեռագրդյս քով հոս տեղը, եւ հաւաքիչն
աս երկուքն ալ մէկ թերթի վրաց կցեց: ԵԹԵ այս չէ պատ
ճառն որուն համար Dr. Jordan այն վերոյիշեալ տիաղոսը
գրած է, ուրիշ պատճառ մը չեմ կընար երեւակայել: Ջի-
արդ եւ իրե ասիկայ լոկ ենթադրութիւ և մըն է, Եւ դժու աւ
րաւ կրնայ Լէոնարտոյի ժամանակներն իասլիղ ժարմարիչ
քաղաքի մի շրջավայրներուն բնակիչները սթշնամի, ա-
Նուանելը,ո՞ Են՝ Հր..

թեան պաշտօնն՝ որ այն ատեն կար, ինքնակամ՝
հրաժարելով նոյն պաշտօնին եկամտէն:

Սիմայեանին նախնիքը քաղաքիս հիմնար-
կութենէն ի վեր գրեթէ երկու դար - միշտ
մեծ պատուղ մէջ էին իրենց քաղաքացեաց առ
ջեւ: Իւր պապերն էին՝ որ անցեալ դարու սկիզ-
բը քաղաքիս Աւետման Ս. Աստուածածնի նու
րակառոյց եկեղեցին շինեցին իրենց անձնա.
կան ծախիւքը, որ եւ մինչեւ ցայսօր կանդուն
կը կենայ եւ Հիմայ ալ Սիմայեան գերդաստանին
պաշտպանութեան տակ է: Այս եկեղեցւոյն
պատկերը նոյն իսկ իրենց ազնուականութեան
նշանին մէջ կը տեսնուի:

Գրիգոր Սիմայեան տարրական ուսումներն
իւր ծննդեան քաղաքն առած է, իսկ վարժարանի
եւ իրաւաբանական ուսումները՝ Գլաւզէնպուրկի
լիկէոնը լննցընելով՝ Մարոշվաշարհէյլ գնաց,
ուր որ վճռաբեկ ատենի (Entscheidungsgericht,
itelotabla) մեջ ստացած իրաւադիտական հրա.
հանգէնետեւ, փաստաբանութեան խիստ քննոււ
թիւն ըրաւ է Այնուհետեւ՝ կերլա-Հայաքաւ
ղաքն ընտրեց իւր գործունէութեան ասպարէջ:
Հոս ամուսնացաւ Մարտինոս Նովագին, որ շատ
տարի Հայաքաղաքին գլխաւոր դատաւորն եւ
պատգամաւորն էր, Էռնէստինա դստերը հետ:

Հազիւ 25 տարեկան Էր, երբ 1848ին,
Յուլիս 18ին իւր Քաղաքը զինք պատգամաւոր
ընտրեց Բեշդի ազգային ժողովին համար: Իբրեւ
նորընտիր պատգամաւոր Օգոստոս 22ին, զօրա -
ժողովի օրինաց առթիւ, խօսեցաւ պատգամաւ.
որաց սենեկին մէջ իւր առաջին ճառախօսու.
թիւնը՝ որ սենեկէն մեծ հաճութեամբ ընդու -
Նուեցաւ: Քիչ մ՝ետքը, Օդոստոս 26ին հար.
ցաքննեց (interpeller) կառավարութիւնը՝ ստորին

դաւ առաց զինուորական վիճակին նկատմամբ ու
Սեպտեմբեր 19ին խօսեցաւ ձրի ծառայութեան
(urbarium) փոխարինութեան օրինաց առաջար-
կութեան նիւթին վրայ: Բայց ոչ միայն ի
Բեշդ, այլ Նաեւ 1849ին՝ Տէպրէցին խորհրդոց
մասնակցեցաւ: Հոն հանդիպեցաւ վերջին անգամ՝
Էռնէստ Գիշ հայ զօրապետին, որ քիչ մ՝ետքը
գնդակի բռնուեցաւ Հունգարիղ 48ի ապստամ.
բութեան գլխաւորներէն մին ըլլալուն:

ԱսկԷ ետեւ Ժայտնի յեղափոխութեան եւ
սաստիկ խառնակութեանց պատճառաւ մեր
երիտասարդ գիտնականին առջեւ ուրիշ բան
չկար, բայց եթէ երկու ճամբայ. կամ երթալ
հարաւ ային Հունգարիայէն դէպ ի Սերպիղ սահ.
մանը, եւ անկէ անցնիլ Ի վտարանդութիւն,
կամ թողուլ քաղաքագիտութիւնն եւ ենթար_
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